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%« Saints John de Brébeuf and Isaac Jogues, Priests, and Companions, Martyrs %«
L& Nhé Thanh Gioan Brébeuf and Isaac Jogues, Lm, va cac ban tir dao QK
@v

& %%
Qﬂ‘ Tac gia: Don Schwager @é{:&‘

%:,'@ Linh muc Phaold Vi Buc Thanh, SDD. chuyén ngit g%(‘
% Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/ %
7 @&

) Thursday (October 19): Do not lose the key of | Thir Nam  19-10 ~ Dung danh mat %
%&‘ knowledge chia khoa cuaa sw hiéu biet %%&‘
by )
?R Scripture: Luke 11:47-54 Lc 11,47-54 é;;%
g (‘ . 47 "Kh6n cho cac nguoi! Cac nguoi xdy | o, (‘
P& 47 Woe to you! for you build the tombs of the I5ng cho céc ngdn si, nhung cha 6ng cac -

& . &
%5« prophets whom your fathers killed. 48 So you | ngui dg giét chét céc vi &ylss Nhu vy, %;%(‘
are witnesses and consent to the deeds of your | cic ngudi vira ching thuc via tén thanh %i
= fathers; for they killed them, and you build their | viéc lam cua cha éng cdc ngudi, vi ho da é;%;
%‘:2 (‘ tombs. 49 Therefore also the Wisdom of God | giét cac vi é’y, con cac ngudi thi xay %:(‘
’R said, "I will send them prophets and apostles, | /ang.4s "Vi thé ma Buc Khén Ngoan cua o=
[@%« some of whom they will kill and persecute,' 50 | Thién Chua da phan: "Ta sé sai Ngon Su %’%&‘
9= | that the blood of all the prophets, shed from the | v@ Téng D6 dén vGi ching: ching sé giét |
foundation of the world, may be required of this | 79407 nay, lung bat ngudi kia.so Nhu' vay, %
= (] generation, 51 from the blood of Abel to the | € h€ nay s€ bi doi ng mau tat ca cac| (]
= blood of Zechariah, who perished between the ;géo; gggdjgzga dté‘f] tzqoéflh/one:g/%)ac_iéz,fi-t;u %
&‘ altar and the sanctuary. Yes, | tell you, it shall 1 %@:i‘

) b ired hi : ngudi da bi giét gilta ban tho va Thanh 5
o e required of this generation. 52 Woe to you pién. Phai, toi néi cho céc ngudi biét: thé %
el (‘ lawyers! for you have taken away the key of | h& nay s& bi doi ng méu.s2 "Khén cho céc %Eﬁ (‘

b knowledge; you did not enter yourselves, and | ngui, héi nhitng nha théng Iludt! Céc| 3
& 2 g n \,. = Py oA N 7 > . .~ 7
% you hindered those who were entering." 53 As | ngudi d5 cit gidu chia khod cua su' hiéu %%
(‘ he went away from there, the scribes and the | biét: cac ngudi da khéng vao, ma nhiing éi.&‘
i

ey Pharisees began to press him hard, and to | ké mulé'n v?o, cac nqt.fc‘fi ,lai ,ngé'n can. "5‘3 @rgﬁ
el (‘ provoke him to speak of many things, 54 lying | Khi Buc Gié-su ra khéi do, céc kinh su' va | 64 (‘
? in wait for him, to catch at something he might | C4C nguoi Pha-ri-séu bat dau cam gién ?
B | say. Nguoi ra mét, va vén héi Ngudi vé nhiéu | &5
° (‘ chuy‘_e"n,514 gfzi b‘éy dé xem co6 bat dugc é&‘
@ Ngudi néi diéu gi sai chédng. %
%g%@ Meditation: How can God's wisdom free us | Suy niém: Lam ;hé nao sy khon ngoan cua %Ej (‘
g’rq from being double-minded and spiritually | Thién Chia c6 thé giai thoat ching ta khoi sy %
« blind? God sent his prophets to open the ears of | hai 10ng va mu quang thiéng liéng? Thién Chua ﬂ‘
?, his people to hear and understand God's word | Sai phai cac ngon sir cua Nguoi den de mo tai ?f
Qﬁ« and intention for their lives. God's wisdom is | nguoi ta ra dé lang nghe va hiéu duoc loi Chua %%\ﬁ(‘
personified in the voice of the prophets, a voice | va ¥ dinh cua Ngui cho doi song cia minh. Sy | &, \¥
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(——

that often brought rejection and death because | KnOn ngoan cua Chiia dugc nhan cach hda trong
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they spoke for God rather than for human favor
and approval. Jesus chastised many of the
religious leaders of his day for being double-
minded and for demanding from others
standards which they refused to satisfy. They
professed admiration for the prophets from the
past by building their tombs while at the same
time they opposed the message that the
prophets spoke in God's name. They rejected
the prophets' warnings and closed their ears to
the word of God.

Jesus in the key of knowledge that opens
God's kingdom for us

What does Jesus mean when he says they have
taken away the key of knowledge? The religious
lawyers and scribes held the "office of the keys"
since they were the official interpreters of the
Scriptures. Unfortunately their interpretation of
the Scriptures became so distorted and difficult
to understand that others were "shut off" to the
Scriptures. They not only shut themselves to
heaven - they also hindered others from
understanding God's word. Through pride and
envy, they rejected not only the prophets of old,
but God's final prophet and Son, the Lord Jesus
Christ. Jesus is the "key of David" (see Isaiah
22:22; Revelations 3:7) who opens heaven for
those who accept him as Lord and Savior. He is
the "Wisdom of God" and source of everlasting
life.

Humility helps us to be receptive to God's
wisdom

Only the humble of heart - those who thirst for
God and acknowledge his word as true - can
truly understand the wisdom which comes from
above. [See Psalm 119:99ff: "I have more
understanding than all my teachers, for your
testimonies are my meditation.”] God is ever
ready to speak his word to us and to give us true
wisdom and understanding. Do you hunger for
the wisdom which comes from above?

tiéng ndi cua cac ngdn su, tiéng nodi thudng
mang lai su chong d6i va nguoc dai, bai vi ho
n6i cho Chua hon 14 cho sy dong thuan va loi
ich cua con nguoi. Puc Giésu khién trach nhiing
ngudi lanh dao ton gido thoi do vi su gia hinh,
va su doi hoi noi ngudi khéc nhimg diéu ma ho
khong lam. Ho cong bé su ngudng mo déi véi
cac ngon st trong qué khtr bang viéc xay cat mo
phan cac ngai, nhung ddng thoi ho chdng lai s
diép ma céc ngai noi nhan danh TC. Ho bac bo
cac loi canh bao cua cac ngdn st va bit tai
khong nghe loi Chua.

Diic Giésu vdi chia khéa cia sw hiéu biét mé
dwoc vwong quac cua TC danh cho chiang ta

Puc Giésu ¢ y noi gi khi Nguoi néi ho cdt gii
chia khéa si hiéu biét? Cac luat si va kinh su
nam gitr “vi tri cua quyén luc” vi ho 1a nhiing
nha giai thich Kinh thanh mot cach chinh thuc.
Nhung khdn ndi, su giai thich cua ho vé Kinh
thanh tré nén qua méo maé va khé hiéu dén muac
nguoi ta cam thay xa la véi Kinh thanh. Ho
khong chi dong ctra troi cho minh, ho con ngan
can ngudi khac hiéu 16i Chla nita. Qua su kiéu
ngao va ghen ti, ho khong chi chéng ddi cac
ngdn st thdi Cuu udc, ma con chéng dbi ca vi
ngbn st cudi clng cua Thién Chaa, 1a Pic
Giésu Kitd. Puc Giésu chinh 1a “chia khoa nha
Pavit” (Is 22,22; Kh 3,7), DAng mé cira troi cho
nhiing ai tiép nhan Nguoi voi tu cach 1a Thién
Chua va 1a Pang ctu do. Ngudi chinh 1a “su
khon ngoan cua Thién Chua” va 1a ngudn mach
su song vinh curu.

Sw khiém nhwong gilp ching ta dé tiép nhgn
s khén ngoan csa Thién Chla

Chi nhitng tdm hon nhé bé - nhimng nguoi
khao khat Thién Chta va su hiéu biét 10i
Nguoi 1a sy that - méi cd thé that su hiéu duoc
su khon ngoan dén tir troi cao (Tv 119,99:
“Con duoc thdng suét hon ca thay day, vi con
hang suy gam thanh y Ngai.”) Thién Chia
ludn san sang ndi loi Nguoi cho ching ta va
ban cho ching ta su khon ngoan va su hiéu
biét that sy. Ban c6 do6i khat sy khon ngoan
cua Thién Chua khéng?
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"Lord Jesus, may your word take root in my
heart and transform all my thoughts and actions.
Give me wisdom and understanding that 1 may
know your will for my life and have the
courage to live according to it."

Lay Chua Giésu, chd gi 16i Chua an ré trong
long con, va bién ddi tat ca nhing tu twdong va
hanh dong cua con. Xin Chda ban cho con su
khon ngoan va hiéu biét, d& con cé thé nhan
biét thanh y Chtia danh cho cudc doi con va su
can dam dé séng theo thanh y Chua.

Thir Niim, 19-10-2023. Tuan 28 Thuong Nién - Nim A
Thursday, October 19-2023. Week 28" Ordinary Time. Year A

Rm 3, 21-30 Romans 3:21-30

... ho dwgrc tré' nén céng chinh do an hué Thién Chua ban khéng, nho cong trinh cieu chugc

thwc hién trong Dirc Kitd Giésu (Rm 3,24)

There is no distinction, St. Paul tells us: “All
have sinned and are deprived of the glory of
God” (Romans 3:23). It might sound pretty
grim. But let’s not miss the very next thing
Paul says: “They are justified freely by his
grace through the redemption in Christ Jesus”
(3:24). That means that the gift of
justification—being right with  God—is
available to anyone who turns to the Lord in
faith!

That includes you. So let’s praise God today
for the grace of his free gift of forgiveness and
redemption.

“Father, by your grace, | have received mercy.
| stand in awe before you because there is
nothing beyond the reach of the mercy you
freely offer me. Not only have you forgiven my
individual sins, but you have broken the power
of sin and death. | could never earn or merit
such kindness, but that doesn’t stop you from
pouring it out on me. | can never thank you
enough!

“Father, by your grace, | have been justified. |

Khéng cd su phan biét, thdnh Phaold noi vai
chung ta: “Moi ngudi déu da pham toi va bi
tu6c mat vinh quang cua Thién Chaa” (Rm
3,23). Nghe c6 vé khd nghiét nga. Nhung
chung ta ding bo 15 diéu tiép theo ma Phaold
noéi: “Nho an sung cua Ngai, ho dugc nén cong
chinh moét cach nhung khong, qua sy cau
chuoc trong Chuia Giésu Kitd” (3,24). Diéu d6
¢ nghia 13 &n hué céng chinh - duoc giao hoa
v6i Thién Chua - sin ¢ cho bat ky ai quay vé
véi Chua trong duc tin!

Diéu d6 bao gdbm ban. Vi vay, hdm nay ching
ta hdy ca ngoi Chua vi &n sung cia mon qua
mién phi la sy tha tha va cau chugc.

“Lay Cha, nho an sung cua Cha, con da nhan
dugc long thuong x6t. Con kinh s¢ truéc Cha
vi khong c6 gi vuot qua tam véi cua long
thuong x6t ma Cha da ty do danh cho con. Ban
khong chi tha thi cho nhiing toi 16i ca& nhén
ctia con, ma Cha con pha v& quyén luc cua toi
15i va céi chét. Con khong bao gio c6 thé kiém
duoc hodc ximg dang véi long tét nhu vay,
nhung diéu d6 khong ngin can Cha trat n6 Ién
con. Con khdng bao gid cd thé cam on Cha du!

“Lay Cha, nho on Cha ma con dugc nén cong
chinh. Con vui mung vi cai chét va sy phuc
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rejoice that because of the death and
resurrection of Jesus, | can live as your child,
freed from the burden of original sin and
restored to right relationship with you. You
have opened heaven to me, and now | have the
ability to share in your own divine life forever.
It is all your grace—not anything | could do
myself. May you be forever praised!

“Father, by your grace, everyone, no matter
where they come from, can join in the
celebration of heaven. Whatever our
background or family history might be, we are
invited to come to you through faith in Jesus.
We are all brought together through the
redemption that Christ has accomplished for
us. Oh glorious God, your goodness knows no
bounds!

“Father, your gift of faith empowers me to take
hold of your amazing grace. All the blessings
of justification and righteousness, forgiveness
and unity, are available to me because you
have planted the seed of faith in my life. How
can I ever thank you?”

“Almighty Father, | praise you for the
awesome power of your grace!”

sinh cua Chtia Giésu, con c6 thé séng nhu con
cua Cha, duogc giai thodt khoi ganh nang cua
t6i nguyén td va khoi phuc lai méi lién hé ding
dan voi Cha. Cha da mé cira Thién dang cho
con, va bay gio con co kha nang chia sé cugc
séng thiéng liéng cua chinh Cha méi mai. P6
la tit ca an sung cua Cha - khdng phai bt cu
didu gi con c6 thé ty minh Iam. Xin cho danh
Cha duogc chic tung mai mai!

“Lay Cha, nho an sung cua Cha, moi nguoi,
bat ké ho dén tir dau, déu c6 thé tham du I vui
trén Thién dang. Bt ké xuit than hay lich sir
gia dinh cua chdng con c6 thé nhu thé nao,
ching con dugc moi dén véi Cha qua dac tin
noi Chaa Giésu. Tat ca ching con duoc quy tu
lai v&i nhau nho su cieu chudc ma Buc Kitbd da
hoan thanh cho chung con. Oi Chda vinh
quang, 16ng tt cua Cha v bd bén!

“Lay Cha, mén qua duac tin caa Cha cho phép
con nam lay an sang ky diéu cia Cha. Tat ca
cac phudc lanh cua sy cong chinh va su ngay
thang, sy tha tha va su hiép nhat, déu co san
cho con vi Cha di gieo hat giéng duc tin trong
cudc doi con. Lam thé ndo con cé thé cam on
Cha cho du?

Lay Cha Toan Néng, con ngoi khen Cha vi
quyén nang tuyét voi cua an sung Cha!

Lc }1, 47-54 Luke 11:47-54
Khon cho cac nguoi, hdi cac nha thong luat!
hieu biet (Lc 11, 52)

Béi cac ngwoi da cét giau chia khoa ciaa sy

So just how did these scholars of the law take
away the “key of knowledge” (Luke 11:52)? If
we look at the rest of this Gospel passage, we
can get some clues.

Jesus accused these scribes of not embracing
the kingdom that he preached—not “entering”
it (see verse 52)—and of thereby preventing
other people from embracing it as well. Their

Vay lam cach nao ma nhirng nha théng luat
nay Ccat giau “chia khoa tri thue” (Lc 11, 52)?
Néu xem phan con lai cia doan Tin Ming nay,
chiing ta cé thé nhan dugc mot sé manh méi.

Chua Giésu budc toi nhirng nguoi théng luat
nay khong tiép nhan vuong quoc ma Ngai da
rao giang — khéng muén “vao” vuong qubc do
(xem céu 52) -va do d6 ngan can nguoi Khac
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witness of hostility and opposition to Jesus
made other people suspicious and kept them
from following Jesus. What’s more, it’s
possible that they openly kept people away by
spreading false rumors about Jesus or
threatening any who followed him with God’s
judgment. We can also assume that their
hypocrisy prevented people from seeing the

don nhan vuong qudc d6. Chang tir caa ho vé
thai do thu dich va chéng ddi Chda Giésu
khién nhimg ngudi khac nghi ngo va khéng
cho ho di theo Chua Giésu. Hon nita, c6 thé ho
da cong khai khién moi nguoi tranh xa bang
c4ch tung tin don that thiét vé Chia Giésu hoic
de doa bét ky ai theo Ngai bang su phén xét
cua Thién Chlia. Chung ta ciing c6 thé cho rang

PSP P FeS Fut Gut Grs Gu e Ge S

L
L
L
L

% true nature of God. su’gié hinh cua ho da ngan can moi ngudi nhin g’%
° « thay ban chat that su caa Thién Chua. %‘
7 @&
%%‘ _ _ Nhung ciing gidng nhu nhitng nguoi thdng %\%%
? But just as these s_crlbes took away the key of gido nay lay di chia khoa kién thic bing 1o ?

N R« knowledge by their words and actions, we can | ngj va hanh dong cua ho, ching ta co thé %%Q(‘
® pass on_that key by our own Spirit-filled WOI‘C_IS truyén lai chia khoa d6 bing 1oi n6i va hanh %
= gnd actions. One powerful way we can do thls dong ddy Thanh Than caa chinh minh. Mot %
il « is by trying to treat everyone around us with | cach hiru higu ma chung ta c6 thé 1am 13 cb %:(‘

O g A= o ‘o - \ - S,
7 the same love and respect that we have | gino ¢bi xir vi moi nguoi xung quanh bing

ya
7 . &7
%ﬂ%« received from Jesus. Of course, our words can | tinh yau thuong va su ton trong ma ching ta da ?@‘
%{& be effective at times, if we can find a way to nhan dugc tir Chla Giésu. Tat nhién, 15i ndi | $

& talk about our relationship with the Lord
without sounding pushy. But the words we
%@ speak will have a far greater effect if they are

backed up by acts of love, generosity, mercy,

cua ching ta doi khi c6 thé ¢ hiéu qua, néu
ching ta c6 thé tim ra cach dé noéi vé moi
tuong quan cua chung ta véi Chia ma khong
c6 vé gi la thac ép. Nhung nhitng 1oi chldng ta
noi s& c6 tac dung lén hon nhiéu néu ching
dugc hd tro bang nhiing hanh dong yéu
thuong, rong lugng, nhan tir va tric an. Bai vi

iy
o
()

and compassion. Because the truth is, the

=
65 harder we push when we try to persuade
) (‘ people, the more we risk alienating them—or

S, | even misrepresenting the Lord. su that 13, ching ta cang cé ging thuyét phuc %
$$ moi ngudi, ching ta cang c6 nguy co xa lanh g:i‘
oy ho - hoac tham chi xuyén tac vé Chua.

i
As with everything else in the Christian life, S (‘
sharing the key of knowledge starts with %
love—Christ’s love for you, which humbles é’i&‘

you and teaches you to love the people around

Ciling nhu moi thir khac trong doi sbng nguoi
tin hitu, chia s¢ chia khoa kien thic bat dau
bang tinh yéu thuong - tinh yéu thuong cua

{7 I A \ =K ~ N @

5(‘ you. Begin with that, and you’ll find it easier to 1D LI qanh criojan, Khlen P_@m ha minh va %%%‘

S know when the Spirit is prompting you to g%ydt{an ye‘(li Fh“gng n;‘?‘ nguﬁ’,‘ )g{ng qualllnh. )

@ : S 2T at dau véi diéu dé va ban s& thay dé dang hon | &

d R« share about your faith or your relationship with Khi bit Khi nao Thanh Than thl]cygiuc bar? chia %@‘

? 3 Ll sé vé duc tin hoic mdi twong quan cua ban véi ?
Q« Chia. %i(‘

® =

&S5, | Jesus wants all of us to be his witnesses. He | Chua Giésu muon tat ca ching ta tro thanh %

® ¢ wants all of us to share the key to knowing him | nhan ching cua Ngai. Ngai muon tat ca chung %&‘

ta chia sé chia khoa dé biét Ngai va yéu mén

and loving him. Let’s take up that call. ) & & PIe
Ngai. Hay tiép nhan loi moi goi do.
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“Lord, help me find a way to share the key of | Lay ChUa, xin hay gitp con tim ra cach @ chia | $
% (‘ knowledge with everyone | meet today. ” se chia khoa kien thic voi moi nguroi ma con

gap hém nay. %@
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